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Abstract 

Film is a mirror that records the lives of ordinary people. These days, there is no 

environment where cinema can be set aside. What people think is that film is a 

university. According to Tamil writer Sujatha, cinema is a dream factory. The 

contribution of various scholars to the development of film is commendable. Film 

not only provides a feast for the eyes but also provides joy to the mind with the help 

of a story. The public gets the experience of watching it.  
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முன்னுற  

திளரப்பைம் ெொதொரண எளிய மக்களின் வொழ்விளனப் 

பதிவு பெய்யும் கண்ணொடி ஆகும். இந்நொட்களில் 

சினிமொ எனப்படும் திளரப்பைத்திளன ஒதுக்கக்கூடிய 

சூழல் இல்ளை எனைொம். மக்கள் கருதுவது 

யொபதனில், திளரப்பைம் ஒரு பல்களைக்கழகம் 

ஆகும். தமிழ் எழுத்தொளர் சுஜொதொவின் கருத்துப்படி 

சினிமொ ஒரு கனவுத் பதொழிற்ெொளை ஆகும். 

திளரப்பைத்தின் வளர்ச்சிக்கு பல்நவறு பண்டிதர்களின் 

பங்களிப்பு பொரொட்டுக்குரிய ஒன்றொகத் திகழ்கிறது. 

திளரப்பைம் கண்ணிற்கு மட்டும் விருந்து அளிக்கொது 

ஒரு களதயின் துளண பகொண்டு கருத்திற்கும் 

ஆனந்தத்திளன அளிக்கும் அனுபவம் தன்ளன 

பபொதுமக்கள் பபற்று விடுகிறொர்கள். 

 

திைவுச் ச ொற்கள் 

பதய்வத் தமிழ், திருக்குறள், கொதல், பொல், பழம். 

சதய்வத்தமிழ் 

பதய்வப் புைவர் திருவள்ளுவர் தமது பளைப்பொன 

முப்பொலுள் கைவுள் வொழ்த்து என்னும் அதிகொரத்தில் – 

“அக  முதல எழுத்சதல்லொம் ஆதி 

 பகவன் முதற்ரை உலகு”(1)    

கடவுள் வொழ்த்து, குைள் எண்.1 
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என்கிற திருக்குறளின்கண் வொயிைொகப் பதிவு பெய்யும் 

கருத்து யொது எனில், ளபந்தமிழ் பமொழியில் வரி 

வடிவில் அளமந்துள்ள எழுத்து எல்ைொம் அகர முதை, 

உைகு ஆதி பகவன் முதற்று அளனத்தும் அகர 

ஒலியிளனநய ஆதொரமொகக் பகொண்டு திகழ்வது நபொை, 

வொழும் ளவயகமும் முழு முதற் பபொருளொன 

ஒன்றிளனநய அடிப்பளையொகக் பகொண்டு 

விளங்குகிறது. இநத கருத்திளனக் கவியரசு 

கண்ணதொென்   ஸ்வதி  பதம் திளரப்பைத்தில் - 

‘அக  முதல எழுத்சதல்லொம் அறிய றவத்தொய் ரதவி 

ஆதி பகவன் முதல் என்ரை உண  றவத்தொய் ரதவி’ 

என எடுத்துளரக்கிறொர். 

வள்ளுவப் பபருந்தளக வொழ்க்ளகத் துளணநைம் 

அதிகொரத்தில் இயம்பிய – 

‘தற்கொத்துத் தற்சகொண்டொன் ரபணித் தறக ொன்ை 

ச ொற்கொத்துச் ர ொர்வு இலொல் சபண்’ 

- வொழ்க்றகத்துறண லம், குைள் எண்.56 

அதொவது, பபருளமக்குரிய பபண்ணொனவள் கற்பு 

பநறியில் தன்ளனக் கொத்து தன் கணவளனப் நபணி 

இல்ைற வொழ்வின் மொண்பிளனப் பொதுகொத்து, நெொர்வு 

அளையொதவளொகத் திகழ்கிறொள் என்கிற கருத்திளன – 

' ொன் ரப  நிறனப்பசதல்லொம் நீ ரப  ரவண்டும் 

 ொரளொடும் சபொழுரதொடும் உைவொட ரவண்டும் 

 ொன் கொணும் உலகங்கள் நீ கொண ரவண்டும் 

நீ கொணும் சபொருள் யொவும்  ொனொக ரவண்டும்’ 

பொலும் பழமும் திளரப்பைம் வொயிைொக என 

நவதத்தின் உட்பபொருளளத் பதளிவொக்கி - 

‘ஒன்ரைொடு ஒன்ைொக உயிர் ர ர்ந்த பின்ரன 

உலகங்கள்  றமயன்றி ரவரைதும் இல்றல’ 

என அன்பு பநஞ்ெங்கள் ஒன்றிளணவதளனப் 

'பொர்த்த கண்கள்  ொன்கு பழகும் ச ஞ் ம் இ ண்டு 

வொர்த்றத அங்கு ஒன்று வொழத் துடிப்பது அன்பு’ 

என அன்பின் உயர்நிளை – உயிர்நிளையொக 

உள்ளதளன உணர்த்துவதில் கவிஞர் கண்ணதொென் 

பவற்றிவொளக சூடிவிடுகிறொர். 

திருவள்ளுவர் கூறியபடி - 

“குழல் இனிது யொழ் இனிது என்பதம் மக்கள் 

மழறலச்ச ொல் ரகளொ தவர்”   

- மக்கட்ரபறு, குைள் எண்.66 

 பதிவொனது, ’மைர் நபொை சிரிக்கின்ற பிள்ளள, 

கண்டு மகிழொத மனம் ஒன்றுமில்ளை, மடிமீது 

தவழ்கின்ற முல்ளை, மழளைச் பெொல் இன்பத்தின் 

எல்ளை’ எனக் கண்ணதொென் அவர்களொல் கொக்கும் 

க ங்கள் தமிழ்த் திளரப்பைத்தில் உளரக்கப் 

பட்டுள்ளது. குழந்ளதயும் பதய்வமும் ஒன்று என 

எடுத்துளரக்கப்படுகிறது. 

 

 

கொதல் 

வள்ளுவப் பபருந்தளக பதிவு பெய்தபடி – 

“யொன் ர ொக்கும் கொறல நிலம் ர ொக்கும் 

ர ொக்கொக்கொல் 

தொன் ர ொக்கி சமல்ல  கும்.”   

- குறிப்பு அறிதல், குைள் எண்.1094 

 கவியரசு கண்ணதொென் வொழ்க்றகப் படகு 

திளரப்பைத்தில் எளிய தமிழில் இக்குறளின் 

பபொருளள– 

“உன்றன  ொன் பொர்க்கும்ரபொது மண்றண நீ 

பொர்க்கின்ைொரய 

விண்றண  ொன் பொர்க்கும்ரபொது என்றன நீ 

பொர்க்கின்ைொரய” 

என்கிற வரிகளில் பொமர மக்களுக்கும் புரியும் 

வண்ணம் நநற்று வளர நீ யொநரொ நொன் யொநரொ? இன்று 

முதல் நீ நவநறொ நொன் நவநறொ? என வினவுகிறொர். 

கொளையில் மைர்ந்து மொளையில் மடியும் மைர் 

புன்னளகக்கு மறுப்பதில்ளை. தமிழ் இைக்கிய ெங்க 

கொை கொதல் பொைல்கள் பமத்த படித்நதொர் மட்டுநம 

படித்து இரசிக்கும் வளகயில் உள்ளது. ஆனொல், 

கவியரசு கண்ணதொெனின் கொதல் பொைல்களளப் பொமர 

மக்களும் இரசித்து ஆனந்தப்படும் வளகயில் 

அளமந்து உள்ளது. 

திருக்குறளில் பதிவு பெய்தபடி – 

"இரு ர ொக்கு இவள் கண்கள் உள்ளது ஒரு 

ர ொக்கு 

ர ொய் ர ொக்கு ஒன்று அந்ர ொய் மருந்து.” 

- குறிப்பறிதல், குைள் எண்.1091 

கொதலியின் ளம தீட்டிய கண் பொர்ளவயொனது இரு 

ெக்திகளளத் தன்னகத்நத பகொண்டு உள்ளது. ஒன்று, 

முதல் பொர்ளவ நநொளய உருவொக்கும் தருணத்தில் மறு 

பொர்ளவ அந்நநொய்க்கு மருந்தொக அளமந்து விடுகிறது. 

கண்ணதொென் இயற்றிய ’சிவந்த மண்’ 

திளரப்பைத்தில்– 

“ஒரு  ொஜொ  ொணியிடம் சவகு ொளொக ஆற  

சகொண்டொன் 

அவன் ரவண்டும் ரவண்டும் என்ைொன் 

அவள்  ொறள  ொறள என்ைொள்” 

பொைல் இத்திருக்குறளின் பபொருளள நுட்பமொக 

விளக்குகிறது. 

“சகொக்கு ஒக்க கூம்பும் பருவத்து மற்று அதன் 

குத்து ஒக்க சீர்த்த இடத்து” 

- கொலம் அறிதல், குைள் எண்.490 

என்கிற திருக்குறளின் கருத்து - ’பகொக்கு நபொை கொத்து 

இருந்து பகொத்த நவண்டும் நல்ைளத பைொஃபட்’ – 

என அவள் ஒரு சதொடர்கறத திளரப்பைத்தில் 

கண்ணதொெனொல் எடுத்தொளப்பட்டுள்ளது. 
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வள்ளுவப் பபருந்தளக பதிவு பெய்தபடி – 

“இன்பத்துள் இன்பம் விறழயொதொன் துன்பத்துள் 

 துன்பம் உறுதல் இலன்” 

- இடுக்கண் அழியொறம, குைள் எண்.629 

மற்றும், 

" ன்றிக்கு வித்தொகும்  ல்சலொழுக்கம் தீசயொழுக்கம் 

என்றும் இடும்றப தரும்” 

- ஒழுக்கம் உறடறம, குைள் எண்.138 

கருத்துகள் – ’இன்பத்தில் துன்பம் துன்பத்தில் இன்பம் 

இளறவன் வகுத்த நியதி’ எனவும், ’அன்பு நன்றி 

கருளண பகொண்ைவன் மனித உருவில் பதய்வம்’ என 

ஆண்டவன் கட்டறள திளரப்பைத்தில் இைம் பபற்று 

உள்ளன. 

"அளவு அறிந்து வொழொதொன் வொழ்க்றக உளரபொல 

 இல்லொகித் ரதொன்ைொ சகடும்”   

- வலி அறிதல், குைள் எண்.479 

என்கிற குறளின் பதவுளரயொனது – ‘வரவு எட்ைணொ 

பெைவு பத்தணொ அதிகம் இரண்ைனொ களைசி துந்தனொ’ 

என பொமொவிஜயம் திளரப்பைத்தில் கவியரசு 

கண்ணதொெனொல் எடுத்து ஆளப்பட்டுள்ளது. 

"தன்ச ஞ்சு அறிவது சபொய்யற்க சபொய்த்தபின் 

தன்ச ஞ்ர  தன்றனச் சுடும்”   

- வொய்றம, குைள் எண்.293 

என்னும் திருவள்ளுவரின் கருத்துக்கள் கவியரசு 

கண்ணதொென் அவர்களொல் ’ஒன்நற பெொல்வொர் ஒன்நற 

பெய்வொர் உள்ளத்தில் உள்ளது அளமதி’ என்ற 

ஆண்டவன் கட்டறள திளரப்பைத்திலும், மற்றும் 

“பணியுமொம் என்றும் சபருறம சிறுறம 

அணியுமொம் தன்றன வியந்து”   

- சபருறம, குைள் எண்.978 

 கருத்தொனது, ‘நிளை உயரும்நபொது பணிவு 

பகொண்ைொல் உயிர்கள் உன்ளன வணங்கும்’ 

ஆண்டவன் கட்டறள திளரப்பைத்தில் சுட்டிக் 

கொட்ைப்பட்டுள்ளது. 

 “மயிர்நீப்பின் வொழொக் கவரிமொ அன்னொர் 

 உயிர்நீப்பின் மொனம் வரின்”  

- மொனம், குைள் எண்.969 

என்கிற திருக்குறளொனது, “மொனம் பபரிபதன்று 

வொழும் மனிதர்களள மொன் என்று 

பெொல்வதில்ளையொ?’ எனக் கண்ணதொென் அவர்களொல் 

ரவட்றடக்கொ ன் திளரப்பைத்தில் சித்திரிக்கப்பட்டு 

உள்ளது. 

“கண்சணொடு கண்ணிறன ர ொக்குஒக்கின் 

வொய்ச்ச ொற்கள் 

என்ன பயனும் இல” 

 - குறிப்பறிதல், குைள் எண்.1100 

என்கிற குறளின் கருத்து, ’பொர்ளவ ஒன்நற நபொதுநம 

பல்ைொயிரம் பெொல் நவண்டுமொ?’ 

என யொர் நீ? திளரப்பைத்தில் கண்ணதொெனொல் 

குறிப்பிைப்பட்டு உள்ளன. 

“அன்பும் அைனும் உறடத்தொயின் இல்வொழ்க்றக 

பண்பும் பயனும் அது” 

- இல்வொழ்க்றக, குைள் எண்.45 

மற்றும், 

“ஒவ்வது அறிவது அறிந்ததன் கண்தங்கிச் 

ச ல்வொர்க்குச் ச ல்லொதது இல்”  

- வலி அறிதல், குைள் எண்.472 

என்கிற குறளின் கருத்துக்கள், ’உன்ளன அறிந்தொல் நீ 

உன்ளன அறிந்தொல் உைகத்தில் நபொரொைைொம் 

உயர்ந்தொலும் தொழ்ந்தொலும் தளை வணங்கொமல் நீ 

வொழைொம்’ எனக் கண்ணதொென் அவர்களொல் 

நவட்ளைக்கொரன் திளரப்பைத்தில் எடுத்து இயம்பப்பட்டு 

உள்ளது. நமலும், ‘know thyself’ என ெொக்ரடீஸ் எனும் 

கிநரக்க அறிஞன் கூறும் கருத்து ஈண்டு நநொக்கத்தக்கது. 

 “ஏதிலொர் ரபொல சபொது ர ொக்கு ர ொக்கல் 

 கொதலர் கண்ரண யுள.”    

- குறிப்பறிதல், குைள் எண்.1099 

என்கிற குறளின் கருத்தொனது – ’அழகொன நஜொடி ஒன்று 

நபொகுது பொர்த்தொல் பழகொத நஜொடி நபொை நபொகுது’ 

என்கிற திருைொநத திளரப்பைப் பொைளை 

நிளனவுறுத்துகிறது. 

 “இலம் என்று அற ஈ இருப்பொற க் கொணின் 

  நிலம் என்னும்  ல்லொள்  கும்”    

- உழவு, குைள் எண்.1040 

என்கிற குறளின் ெொரமொனது – ’உள்ளம் பகட்டு 

ளககட்டிப் பிச்ளெ நகட்ைொல் அன்ளன பூமி நகலி 

பெய்வொள் நதர் பகொண்ை மன்னன் ஏது நபர் பெொல்லும் 

புைவன் ஏது ஏர் பகொண்ை உழவன் இன்றி நபொர் 

பெய்யும் வீரன் ஏது ஆநறொடும் மண்ணில் என்றும் 

நீநரொடும்’ வரிகள் வொயிைொகக் கவியரசு ெண்ணதொென் 

அவர்களொல் பழநி திளரப்பைத்தில் பதிவு 

பெய்யப்பட்டுள்ளது. 

“மலரினும் சமல்லிது கொமம் சிலர் அதன் 

ச வ்வி தறலப்படு வொர்.”  

- புணர்ச்சி விரும்பல், குைள் எண்.1289 

என்கிற குறளின் கருத்து கண்ணதொென் வொயிைொக 

அபூர்வரொகம் திளரப்பைத்தில் – ’பின்னிய கூந்தல் 

கருநிற நொகம் பபண்ளம இைக்கணம் அவளது நதகம் 

இளெ எனும் அமுதினில் அவள் ஒரு பொகம் 

 இந்திரநைொகத்து ெக்கரவொகம் திெய ரொகம் ஆனந்த 

ரொகம் அழகிய ரொகம் அபூர்வ ரொகம்’ என்கிற வரிகளொக 

மின்னுகின்றன. 

 “அகழ்வொற த் தொங்கும் நிலம் ரபொல தம்றம 

 இகழ்வொர்ப் சபொறுத்தல் தறல”  

- சபொறையுறடறம, குைள் எண்.151 
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என்கிற குறளின் கருத்தொனது, ’மண் வளர்த்த 

பபருளமபயல்ைொம் மனத்திநை வளர்த்தவளொம்’ என, 

ஏன் பிைந்தொய் மகரன? என்கிற திளரப்பைப் பொைல் 

வொயிைொகப் பொகப்பிரிவிறன திளரப்பைத்தில் 

கண்ணதொென் பதிவு பெய்கிறொர். 

“அச் ம் உறடயொர்க்கு அைன் இல்றல ஆங்கில்றல 

சபொச் ொப் புறடயவர்க்கு  ன்று.”   

 - சபொச் ொறம, குைள் எண்.534 

இநத கருத்தொனது பொரதியொர் தனது புதிய 

ஆத்திச்சூடியில் ’அச்ெம் தவிர்’ என கூறுகிறொர். 

இக்கருத்திளன கண்ணதொென் பணத்ரதொட்டம் 

திளரப்பைத்தில் ’என்னதொன் நைக்கும் நைக்கட்டுநம, 

இருட்டினில் நீதி மளறயட்டுநம, தன்னொநை 

பவளிவரும் தயங்கொநத, ஒரு தளைவன் இருக்கிறொன் 

மயங்கொநத எனவும், மன்னொதி மன்னன் 

திளரப்பைத்தில், ’அச்ெம் என்பது மைளமயைொ, 

அஞ்ெொளம திரொவிை உைளமயைொ’ என எளிளமயொக 

எடுத்துளரக்கிறொர். 

  “தன்சனஞ்  றிவது சபொய்யற்க சபொய்த்தபின் 

  தன்ச ஞ்ர  தன்றனச் சுடும்.”  

- வொய்றம, குைள் எண்.293 

என்கிற கருத்தொனது, கண்ணதொென் அவர்களொல், 

’மனதிற்கு மட்டும் பயந்து விடு, மொனத்ளத உைலில் 

கைந்து விடு, இருக்கிற வளரயில் வொழ்ந்து விடு, 

இரண்டினில் ஒன்று பொர்த்து விடு’ எனப் 

பணத்ரதொட்டம் திளரப்பைத்தில் பகரப்பட்டுள்ளது. 

“யொசமய்யொக் கண்டவற்றுள் இல்றல 

எறனத்சதொன்றும் 

வொய்றமயின்  ல்ல பிை.”    

- வொய்றம, குைள் எண்.300 

கருத்தொனது, ‘வொய்ளமநய பவல்லுமைொ அதன் 

வழிநய நொமும் பெல்நவொமைொ’ என ர ர்வழி 

திளரப்பைத்திலும், ’ெத்தியநம இைட்சியமொய் 

பகொள்ளைொ தளைநிமிர்ந்து உளன உணர்ந்து 

பெல்ைைொ’ என நீலமறலத் திருடன் திளரப்பைத்தில் 

கண்ணதொென் பதிவு பெய்கிறொர். 

 

முடிவுற  

தமிழ்த் திளரப்பைப் பொைல்களில், இளெ, 

பபொழுதுநபொக்கு மற்றும் களத மொந்தர்களின் 

மனநிளைக்கு ஏற்ற சூழல் ஆகியவற்ளறக் கருத்தில் 

பகொண்டு மக்களின் இரெளனக்கு ஏற்றவொறு பொைல் 

பதிவுகள் இைம்பபறுவது அவசியமொன ஒன்றொக 

விளங்குகிறது. ெட்ை வல்லுநர்கள் தர்ம ெொத்திரம் 

அறிந்தவர்கள் கூறும் அறிவுளரகளள ஏற்க மறுக்கும் 

மக்கள் திளரப்பை வொயிைொகக் களத மொந்தர்கள் கூறும் 

கருத்துக்கள் ஏற்கும் சூழல் உண்ைொவதொல் 

பபொதுமக்களிளைநய திளரப்பைக் களைஞர்களுக்கு 

நல்ை மதிப்பும், மரியொளதயும் இயல்பொகநவ ஏற்பட்டு 

விடுகிறது. கண்ணதொெனின் திளரப்பைப் பொைல்களில் 

பொமர மக்களின் நைன், மனித நநயம், மனித மொண்பு 

புளதந்து கொணப்படுகின்றன. 

 ஊைகங்கள் பபரும்பொன்ளமயொன மற்றும் 

அடித்தட்டு மக்களின் வொழ்விளன 

பவளிப்படுத்துவதில்ளை. நமலும், அடித்தட்டு 

மக்களின் பிரச்சிளனகளளயும், ெவொல்களளயும் 

அதிகம் பதிவு பெய்வதில்ளை என்கிற கருத்து 

நிைவுகிறது. திளரப்பொைல்கள் பபொழுதுநபொக்கிற்கொக 

இயற்றப்படுவதொல் படித்த அறிவு ெொர்ந்த மக்கள் 

திளரப்பைப் பொைளை இைக்கியமொக ஏற்றுக் 

பகொள்வதில்ளை. ஆனொல், திளரப்பைப் பொைல்களில் 

இைக்கியத்தின் தொக்கம் நிகழ்கின்ற கொரணத்தினொல் 

அநநக தரமொன திளரப்பைப் பொைல்கள் மக்களின் 

மத்தியில் அன்றும், இன்றும், என்றும், எப்பபொழுதும் 

நிளைத்து நிற்கின்றன. 

 

கருவிநூற்பட்டியல் 

1. திருவள்ளுவர், திருக்குறள் 

 


